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СПЕЦИАЛЬНАЯ ЛЕКСИКА В ДОКУМЕНТНОМ ТЕКСТЕ:
АСПЕКТЫ ЛИНГВИСТИЧЕСКОГО АНАЛИЗА

М.В. Косова

Определены основные направления исследования документного текста, его речевой спе-
цифики, связанные с анализом использующейся в нем терминологии.

Ключевые слова: документный текст, терминологическая лексика, жанровые элементы, семанти-
ко-смысловая доминанта текста.
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SPECIAL VOCABULARY IN DOCUMENT TEXT:
ASPECTS OF LINGUISTIC ANALYSIS

M.V. Kosova

Major directions of document text researching, its speech specificity dealing with terminological
analysis are defined in the article.

Key words: document text, terminology lexis, genre elements, semantic dominant of the text.
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ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ТЕРМИНОВ
УПРАВЛЕНИЯ ДОКУМЕНТАЦИЕЙ

Е.С. Белоус

В статье рассмотрена структура понятийно-терминологического аппарата предметной об-
ласти «Управление документацией», охарактеризованы отношения между понятиями и выявле-
ны лексико-семантические особенности терминологии информационной составляющей управ-
ления документацией.

Ключевые слова: управление документацией; термин; антонимия, синонимия, полисемия термино-
логических единиц.
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LEXICAL-SEMANTIC CHARACTERISTICS OF TERMINOLOGY
IN DOCUMENTATION MANAGEMENT

E.S. Belous

In the article the structure of a notional-and-terminological system of documentation management
is determined, the relations between its integrants are established, and informative (lexical-semantic)
characteristics of terminology in documentation management are described.

Key words: documentation management, term, antonymy, synonymy, polysemy of terms.
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В статье анализируются основные коммуникативные стратегии письменного учебного тек-
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ON COMMUNICATIVE INTENSION COORDINATION BETWEEN
THE AUTHOR AND THE ADDRESSEE IN THE EDUCATIONAL TEXT

N.S. Kovalev, Z.A. Korovina

The article deals with the basic communicative strategies of the written educational text. Addressee
informing is considered as a process of text structures optimization, communicative intensions of both
communicants including.

Key words: communicative intension, educational text, purposeful informing strategy,
interpretation of scientific facts strategy, adjustment to an addressee’s opinion strategy.
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О СПЕЦИФИКЕ РЕАЛИЗАЦИИ
ОБЪЕКТИВНОЙ МОДАЛЬНОСТИ
В ХУДОЖЕСТВЕННОМ ТЕКСТЕ

(НА МАТЕРИАЛЕ РОМАНА Ф.М. ДОСТОЕВСКОГО
«БРАТЬЯ КАРАМАЗОВЫ»)

Е.С. Тикун

На материале романа Ф.М. Достоевского «Братья Карамазовы» рассматриваются особен-
ности реализации объективной модальности в художественном тексте; исследуются реальный и
ирреальный планы повествования в романе; устанавливается функциональная роль экспликато-
ров объективной модальности.

Ключевые слова: текстовая модальность, объективная модальность, художественный текст, ре-
альный/ирреальный планы повествования, смыслообразующая функция, субъективная модальность, оцен-
ка, коммуникативность текста.
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ON SPECIFICS OF OBJECTIVE MODALITY IN FICTION TEXT
(BASED ON «THE KARAMAZOV BROTHERS» BY FYODOR DOSTOEVSKY)

E.S. Tikun

Peculiarities of objective modality realization are considered in «The Karamazov Brothers» by
Fyodor Dostoevsky; real and unreal narrative plans are analyzed in the novel; functional role of
objective modal explicators is determined.

Key words: textual modality, objective modality, fiction text, real / unreal narrative plans,
meaning-formative role, subjective modality, value, communicability of the text.
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СРАВНЕНИЯ С НЕВЫРАЖЕННЫМ МОДУЛЕМ
КАК СРЕДСТВО АКТИВИЗАЦИИ ЧИТАТЕЛЬСКОЙ РЕФЛЕКСИИ 1

Ю.И. Юдина

Статья посвящена образным сравнениям, используемым в текстах художественной литера-
туры начала XXI века. Предметом рассмотрения являются сравнительные конструкции с невыра-
женным модулем – основанием сравнения. Установлены возможные пути экспликации модуля.
Делаются выводы о роли данного элемента в распознавании образа.

Ключевые слова: образное сравнение; сравнительная конструкция; предмет речи; вводимый образ;
модуль; аспект сравнения; контекст.
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SIMILES WITH THE IMPLICIT MODULE AS A MEANS
OF READER’S REFLECTION ACTIVATION

Yu.I. Yudina

This paper is devoted to similes in the belle-letters style text at the beginning of the 21st century.
The subject of the research is a comparative construction with implicit module, that is a ground of
comparison. Possible ways of module explication have been established. The conclusions about module
role in image recognition have been made.

Key words: simile (image-bearing comparison); comparative construction; subject-of-the-
speech; introduced image; module; aspect of comparison; context.
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СТИЛИСТИЧЕСКИЕ ПРИЕМЫ И СРЕДСТВА ВЫРАЖЕНИЯ
КОНТРАСТА В «ДВУЧАСТНЫХ РАССКАЗАХ»

А.И. СОЛЖЕНИЦЫНА

Л.М. Савина

В статье рассматриваются способы реализации композиционно-стилистического принци-
па контраста в тексте «Двучастных рассказов» А.И. Солженицына. На основе лексико-семанти-
ческой характеристики узуальных и окказиональных глаголов и существительных, которые высту-
пают стержневыми элементами различных приемов сопоставления и противопоставления, выяв-
ляются способы выражения авторской позиции, создания образов, играющие важную роль в
реализации художественного замысла писателя.

Ключевые слова: художественный текст, стилистические средства, стилистический прием, ком-
позиционно-стилистический принцип контраста, проза А.И. Солженицына.
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STILISTIC MEANS AND DEVICES OF EXPRESSING CONTRAST
IN “TWO-PART STORIES” BY A.I. SOLZHENITSYN

L.M. Savina

The author considers various means of contrast expressing as a composite-stylistic principle in
“Two-part stories” by A.I. Solzhenitsyn. The key elements of comparison and opposition devices are
established on the basis of the lexico-semantic specifics of common and occasional verbs and nouns;
ways of the author’s position realization, as well as image creation devices are pointed out.

Key words: fiction text, stylistic means, stylistic device, composite-stylistic principle of contrast,
prose by A.I. Solzhenitsyn.
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СЕМАНТИКА ГЛАГОЛОВ МЕЖЛИЧНОСТНЫХ ОТНОШЕНИЙ
С ПОЗИЦИЙ ФРЕЙМОВОГО ПОДХОДА 1

О.Ю. Улогова

Предпринята попытка реконструкции фреймовой структуры глагольной лексики в рамках
проведения семантического анализа. Определена структура исследуемого фрейма и рассмотре-
на более подробно на примере глагола верить и его производных.

Ключевые слова: когнитология, глагол, семантика, фрейм, фреймовый анализ, фреймовая структу-
ра, межличностные отношения.
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SEMANTICS OF INTERPERSONAL RELATION VERBS
WITHIN FRAME APPROACH

O.Yu. Ulogova

An attempt to reconstruct a frame structure of verbal lexis is undertaken within semantic analysis.
The structure of the examined frame is defined and considered in terms of the verb “believe” and its
derivatives.

Key words: cognitology, verb, semantics, frame, frame analysis, frame structure, interpersonal
relations.
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РУССКАЯ НАРОДНАЯ ЛЕКСИКА,
ХАРАКТЕРИЗУЮЩАЯ ЧЕЛОВЕКА
ПО СКЛОННОСТИ К ОБЩЕНИЮ:

ОБЩЕНИЕ ЧЕРЕЗ ПРИЗМУ РЕЧЕВОГО ПОВЕДЕНИЯ 1

Т.В. Леонтьева

В статье представлены результаты мотивационного анализа диалектных обозначений общи-
тельного и необщительного человека, фиксирующих устойчивую взаимосвязь между речевой
деятельностью и коммуникабельностью как чертой характера. На основании установленных мо-
тивационных закономерностей предлагаются интерпретации некоторых «непрозрачных» с точки
зрения внутренней формы слов.

Ключевые слова: этнолингвистика, мотивационный анализ, русские народные говоры, общитель-
ность, нелюдимость, речевое поведение.
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RUSSIAN FOLK VOCABULARY CHARACTERIZING A PERSON’S
APTITUDE TO CONTACT: COMMUNICATION THROUGH

THE VERBAL BEHAVIOR PRISM

T.V. Leontyeva

The articles dwells on the results of a motivational analysis of designations to a sociable and
unsociable person in folk dialects, that demonstrate stable relationship between speech and sociability.
Having stated etymological motives the author offers interpretations of some unmotivated words.

Key words: ethnоlinguistics, motivational analysis, Russian folk dialects, sociability,
unsociability, verbal behavior.
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ОСОБЕННОСТИ
ИМЕННОГО ПРЕФИКСАЛЬНОГО СЛОВООБРАЗОВАНИЯ

В РУССКОМ ЯЗЫКЕ КОНЦА ХХ ВЕКА

Е.А. Жданова

В статье проанализированы новообразования-субстантивы, образованные префиксальным
способом, выделены наиболее частотные в русском языке конца ХХ века именные приставки,
отмечены некоторые изменения в их сочетаемости.
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ON SPECIFICS OF NOMINAL PREFIXAL WORD FORMATION
IN RUSSIAN IN THE END OF 20TH CENTURY

E.А. Zhdanova

In this article some noun neologisms are characterized in terms of prefixal word formation. The
author singles out the most frequently used noun forming prefixes and some changes in their
collocability in the Russian language of the end of the 20th century.

Key words: neologisms, nouns, ways of word formation, prefixation.
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ХАРАКТЕР ЦИТИРОВАНИЯ АПОСТОЛА
В ИЗБОРНИКАХ 1073 И 1076 ГОДОВ 1

М.О. Новак

В статье представлен сравнительный анализ приемов цитирования Деяний и Посланий апо-
столов (Новый Завет) в Изборниках 1073 и 1076 годов. Описана зависимость объема и содержания
цитат от содержательной специфики памятников на уровне макро- и микротекста.

Ключевые слова: древнеславянский перевод Апостола, цитирование, Изборники 1073 и 1076
годов.
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DISTINCTIVE CHARACTERISTICS OF ACT AND EPISTLE QUOTATION
IN 1073 AND 1076 IZBORNIKS

M.O. Novak

The paper focuses on comparative analysis of Act and Epistle quotation means in 1073 Izbornik
and 1076 Izbornik that points out a certain dependence of quotation on content peculiarities in both
anthologies at macro- and micro-text levels.

Key words: Old Church Slavonic translation of Acts and Epistles, quotation, 1073 Izbornik,
1076 Izbornik.



РАЗВИТИЕ И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ РУССКОГО ЯЗЫКА

ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2010. № 2 (12) 1


А

бд
ул

ха
ко

ва
 Л

.Р
., 

20
10

УДК 811.161
ББК 81.2Рус-2

РУССКОЕ ДЕЕПРИЧАСТИЕ:
ЧАСТЬ РЕЧИ ИЛИ ФОРМА ГЛАГОЛА?

Л.Р. Абдулхакова

Статья посвящена вопросу о статусе русского деепричастия в грамматической системе
русского языка на фоне проблемы классификации частей речи с учетом истории становления
этой грамматической категории.

Ключевые слова: история русского языка, грамматика, классификация частей речи, деепричастие.
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RUSSIAN ADVERBIAL PARTICIPLE:
A PART OF SPEECH OR A FORM OF THE VERB?

L.R. Abdulkhakova

The article deals with the Russian adverbial participle and its place in the grammar system of the
Russian language in the light of parts-of-speech classification problem and its historical development.

Key words: Russian language history, grammar, parts of speech classification, adverbial
participle.
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СЕМАНТИЧЕСКОЕ ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ КОМПОНЕНТОВ
УСТОЙЧИВЫХ ГЛАГОЛЬНО-ИМЕННЫХ СОЧЕТАНИЙ

В ДРЕВНЕРУССКОМ ДЕЛОВОМ ЯЗЫКЕ

А.А. Макушина

Выявлены и рассмотрены устойчивые глагольно-именные сочетания, функционирующие
в древнерусских грамотах и княжеских уставах XI–XIV веков. Показаны семантические измене-
ния глагола и имени существительного, установлены основные типы взаимодействия их значений
в составе устойчивых сочетаний.

Ключевые слова: древнерусский язык, историческая лексикология, семантика, устойчивые гла-
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SEMANTIC INTERRELATION OF COMPONENTS OF VERBAL-NOMINAL
SET-EXPRESSIONS IN THE OLD RUSSIAN OFFICIAL WRITTEN LANGUAGE

A.A. Makushina

The article deals with the usage of verbal-nominal set-expressions in the Old Russian official
written documents of the 9th – 14th centuries. The author reveals semantic changes in verbs and
nouns, determines basic types of semantic interrelations of the components in their semantic structure.
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МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ
И СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ИЗУЧЕНИЕ
ЯЗЫКОВ
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ФУНКЦИИ РЕКЛАМНОГО ДИСКУРСА:
ТАКСОНОМИЯ И ДИНАМИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ РЕАЛИЗАЦИИ

Л.А. Кочетова

В статье предложена типология функций англоязычного рекламного дискурса, в основе
которой лежит дихотомия «текст – дискурс», и выявлены особенности реализации установлен-
ных функций в динамическом аспекте.

Ключевые слова: функция, языковая функция, воздействие, динамический аспект, текстовая функ-
ция, дискурсивная функция.
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FUNCTIONS OF ADVERTISING DISCOURSE:
TAXONOMY AND DYNAMIC ASPECTS OF REALIZATION

L.A. Kochetova

The article proposes a taxonomy of advertising functions based on the dichotomy of textual and
discursive advertising functions and dwells on their dynamics. The connotative function is considered
as dominant and is realized both on the textual and discursive functional levels.

Key words: function, language function, textual function, discourse function, persuasion,
dynamic perspective.
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ПРИЗНАК ИНСТИТУЦИОНАЛЬНОСТИ
В АКАДЕМИЧЕСКОМ ДИСКУРСЕ

Я.В. Зубкова

В статье рассматривается институциональность как признак академического дискурса на
материале нормативных документов высших учебных заведений Германии и России, имеющих
юридическую силу, и описываются ценности немецкого и русского высшего образования.

Ключевые слова: дискурс, академический дискурс, институциональный дискурс, институциональ-
ность, ценности.
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INDICATION OF INSTITUTIONALITY IN ACADEMIC DISCOURSE

Ya.V. Zubkova

The article views institutionality as a sign of academic discourse via legislative regulatory
documents of German and Russian institutions of higher education and describes the values of both
German and Russian higher education systems.

Key words: discourse, academic discourse, institutional discourse, institutionality, values.
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ГРАНИЦЫ ОБЪЕКТИВАЦИИ ИНТЕРТЕКСТУАЛЬНОСТИ
И ИНТЕРДИСКУРСИВНОСТИ

В НАУЧНОМ ЭКОНОМИЧЕСКОМ ТЕКСТЕ

Е.А. Бочарникова

Статья посвящена исследованию проблем объективации категорий интертекстуальности и
интердискурсивности в тексте. Описаны подходы к изучению данных категорий в современной
лингвистике; выявлены и классифицированы формы актуализации категорий интертекстуально-
сти и интердискурсивности в научном экономическом тексте.

Ключевые слова: интертекстуальность, интердискурсивность, научный экономический текст, дис-
курс, интертекстуальное и интердискурсивное включение.
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BOUNDARIES OF INTERTEXTUALITY
AND INTERDISCURSIVITY OBJECTIVATION

IN THE SCIENTIFIC TEXT ON ECONOMY

E.A. Bocharnikova

The article is devoted to the problems of intertextuality and interdiscursivity objectivation in the
scientific economic text. The linguists’ approaches to these categories are described and the author
attempts to find out and classify the forms of intertextuality and interdiscursivity actualization in
scientific economic texts.

Key words: intertextuality, interdiscursivity, scientific text on economy, discourse, intertextual
inclusion, interdiscursive inclusion.




Г

аз
из

ов
 Р.

А
., 

20
10

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2010. № 2 (12) 1

УДК 811.112.2’27
ББК 81.432.4

МАКСИМА ТАКТА
В АСПЕКТЕ ЛИНГВИСТИЧЕСКОЙ ВЕЖЛИВОСТИ

(НА МАТЕРИАЛЕ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА)

Р.А. Газизов

В статье описаны наиболее частотные способы реализации максимы такта в немецкой
лингвокультуре. Выявлены коммуникативные стратегии вежливости, направленные на сохране-
ние лица адресата в речевых актах просьбы, совета и приглашения, отражающие доминантные
особенности коммуникации в немецкой лингвокультурной общности.

Ключевые слова: лингвистическая вежливость, максима такта, импозитив, речевой акт, коммуни-
кативная стратегия.
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MAXIMUM OF TACT IN THE ASPECT OF LINGUISTIC POLITENESS
(ON THE BASIS OF THE GERMAN LANGUAGE)

R.A. Gazizov

The most frequent ways of maximum of tact realization in German culture are described in the
article. Communicative strategies of politeness, aimed at keeping the face of the addressee in the
speech acts of regret, advice, and invitation are singled out as dominant peculiarities of the speech acts
in German lingua-cultural community.

Key words: linguistic politeness, maximum of tact, impositive, speech act, communicative
strategy.
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РОЛЬ МЕХАНИЗМОВ СЕМАНТИЧЕСКОЙ ДЕРИВАЦИИ
В ЭКСПЛИКАЦИИ КОНЦЕПТА «ВРЕМЯ»

В ДРЕВНЕАНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

Е.А. Нильсен

Статья посвящена рассмотрению роли механизмов семантической деривации в репрезента-
ции концепта «время» в древнеанглийском языке. Описываются основные когнитивные метафоры,
входящие в структуру концепта в этот период, а также способы его языкового выражения. Делается
вывод о том, что наибольшей значимостью в структуре образной составляющей концепта «время»
в рассматриваемый период обладает метафорический блок «время – вместилище».

Ключевые слова: концепт, время, метафора, древнеанглийский язык, архаичное мышление.
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THE ROLE OF SEMANTIC CHANGES
IN «TIME» CONCEPT EXPLICATION IN ANGLO-SAXON

E.A. Nilsen

In the present article the role of semantic changes in «time» concept explication in Anglo-Saxon
is described along with the means of its representation. It is proved that the most common and important
cognitive metaphor of this period in Anglo-Saxon is «Time as a container».

Key words: concept, time, metaphor, Anglo-Saxon language, archaic mentality.
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ЦЕННОСТНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ЯЗЫКОВОГО ВРЕМЕНИ
В АНГЛОАМЕРИКАНСКОЙ ЛИНГВОКУЛЬТУРЕ

А.М. Шейко

В статье рассматриваются лексическая и функционально-стилистическая субкатегории язы-
кового времени. Описываются этноспецифические номинации темпоральных единиц и ассоциа-
тивные связи феномена «время» в англоамериканской лингвокультуре.

Ключевые слова: время, языковое время, лингвокультура, аксиология, монохронные культуры, ант-
ропоморфизм, персонификация.
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VALUE CHARACTERISTICS OF LINGUAL TIME
IN ANGLO-AMERICAN LINGUA-CULTURE

А.M. Sheyko

The article covers the lexical and functional-stylistic subcategories of lingual time. The author
describes ethno-specific nomination of temporal units and associative connections of the phenomenon
“Time” in Anglo-American lingua-culture.

Key words:  time, lingual time, lingua-culture, axiology, monochronic cultures,
anthropomorphism, personification.
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НАЦИОНАЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОГО КОЛОРИТА ОРИГИНАЛА

В ПЕРЕВОДЕ (НА МАТЕРИАЛЕ ПЕРЕВОДА РОМАНА
А.Н. ТОЛСТОГО «ПЕТР ПЕРВЫЙ» НА АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК)

Н.П. Чепель

В статье рассмотрена проблема сохранения национально-исторического колорита при пе-
реводе архаизованных текстов; выявлена специфика использования приемов передачи
безэквивалентных русских историзмов на английский язык.

Ключевые слова: перевод, национальный колорит, историческая перспектива, исторические реа-
лии, архаизованное произведение, приемы перевода безэквивалентных историзмов.
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RECONSTRUCTION OF NATIONAL-HISTORICAL COLOUR
OF THE ORGINAL  IN TRANSLATION

(BASED ON TRANSLATION “PETER THE FIRST”
BY A.N. TOLSTOY INTO ENGLISH)

N.P. Chepel

The article dwells on the problem of preserving national-historical coloring in translation of
archaized literary works; the author reveals specific technique of rendering equivalent-lacking historisms
from Russian into English.

Key words: translation, national colour preservation, historical perspective observance,
historical realia, archaized work of literature, equivalent-lacking words handling.
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СТРУКТУРНА-СЕМАНТЫЧНАЯ АРГАНІЗАЦЫЯ
АНТРАПАНІМІКОНУ МАСТАЦКІХ ТВОРАЎ БЕЛАРУСКІХ

АЎТАРАЎ XIX СТАГОДДЗЯ

Г.В. Юдзянкова

Статья посвящена исследованию поэтонимов. На материале языка художественных произ-
ведений литературы Беларуси XIX века рассмотрена структура и семантические особенности
мужских личных имен.
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STRUCTURAL AND SEMANTIC ORGANIZATION
OF ANTHROPONIMIC BELARUSIAN AUTHORS

OF THE 19TH CENTURY

G.V. Yudzyankova

The article deals with poethonyms. The structural and the semantic peculiarities of the male
personal names are regarded in the belles-lettres language of the Belarusian literature of 19th century.

Key words: poethonym, anthoponym, full/short form, connotation.
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СИНОНИМИКА
КАК КОМПОНЕНТ ПОЛИАСПЕКТНОГО АНАЛИЗА

ФРАНЦУЗСКИХ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ АРГО

Т.И. Ретинская

Статья посвящена исследованию синонимики как одной из категорий, характеризующих
семантику профессионального арго. Анализ синонимов позволил выявить структуру и опреде-
лить длину синонимического ряда; показать, что формированию синонимических блоков спо-
собствуют как системные, так и спорадические механизмы словотворчества; установить, что
синонимическая субституция является ведущим словообразовательным ресурсом, используе-
мым для увеличения синонимического потенциала профессиональных арго.

Ключевые слова: профессиональные арго, синонимика, синонимические дублеты, многочленные си-
нонимические объединения, синонимическая субституция.
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SYNONYMITY AS A COMPONENT
OF THE FRENCH PROFESSIONAL ARGOTS POLYASPECTUAL ANALYSIS

T.I. Retinskaya

The article is devoted to the synonymity as one of the categories characterizing the semantics of
any professional argot. The analysis of synonyms allowed the author to reveal the structure and
length of the synonymic line and prove that systemic and sporadic mechanisms of word creation
contribute to the synonymic block formation. The synonymic substitution is viewed as a leading word-
formation source for increasing synonymic potential in professional argots.

Key words: professional argots, synonymity, synonymic duplets, synonymic units, synonymic
substitution.
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ЭТНОКУЛЬТУРНЫЕ ОСОБЕННОСТИ
КУБИНСКИХ ФРАЗЕОЛОГИЗМОВ

В СОПОСТАВИТЕЛЬНОМ АСПЕКТЕ

М.Ф. Алуарт де ля Крус

В статье на основе сопоставления фразеологизмов, включающих гастрономическую лекси-
ку и существующих в разных вариантах испанского языка (кастильском и кубинском), выявлены
некоторые направления развития фонда кубинских фразеологизмов, отражающие особенности
мировосприятия кубинцев и свидетельствующие о значимости для них такой сферы жизни, как
гастрономия.

Ключевые слова: кастильский вариант испанского языка, кубинский вариант испанского языка,
фразеологизм, гастрономическая лексика, национально-культурная специфика.
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ETHNOCULTURAL PECULIARITIES OF CUBAN PHRASEOLOGICAL UNITS
IN THE COMPARATIVE ASPECT

M.F. Aluart de la Cruz

The article highlights the comparison of phraseological units with gastronomic lexis in different
variants of the Spanish language (Castilian and Cuban). Some trends of phraseological unit development
were revealed in the Cuban variant of the Spanish language as reflecting peculiarities of the world
perception of the Cubans, concerning the importance of gastronomy, in particular.

Key words: Castilian variant of the Spanish language, Cuban variant of the Spanish language,
phraseological unit, gastronomic lexis, national and cultural specificity.
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ТЮРКИЗМЫ В СОВРЕМЕННОМ АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

В.В. Власичева

Функционирование тюркизмов в современном английском языке рассматривается на при-
мере слов, обозначающих виды одежды, обуви и материалы для их изготовления. В основу иссле-
дования легли данные корпусов английского языка XX–XXI веков. Проведенный анализ позволил
уточнить словарные дефиниции и выявить случаи орфографической вариантности некоторых
тюркизмов.

Ключевые слова: заимствование, экзотизм, тюркизм, корпус английского языка.
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TURKIС LOAN-WORDS IN THE MODERN ENGLISH LANGUAGE

V.V. Vlasicheva

Turkiс loan-word functioning in the modern English language is examined on the example of
Turkic words that denote clothes, footwear and fabrics. The data presented in corpuses of the XX–
XXI cc. English language reveal definition changeability and spelling variability of some words of
Turkic origin.

Key words: loan word, exoticism, Turkism, corpus of the English language.
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ДИНАМИКА ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ДВОЕТОЧИЯ
В ПРОСТОМ ПРЕДЛОЖЕНИИ

(НА МАТЕРИАЛЕ БРИТАНСКИХ НАУЧНЫХ ТЕКСТОВ ХХ ВЕКА)

В.В. Убушаева

Статья посвящена выявлению особенностей использования двоеточия в простом предло-
жении. Автор прослеживает изменения в использовании пунктуационного знака, определяя его
функции и характеризуя тенденции в его постановке, которые нашли отражение в британских
научных текстах ХХ века.

Ключевые слова: пунктуация, функции, простое предложение, двоеточие, научный стиль.
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DYNAMICS OF COLON USAGE IN THE SIMPLE SENTENCE
(BRITISH SCIENTIFIC STYLE OF THE 20TH CENTURY)

V.V. Ubushaeva

The article is devoted to the investigation of practical colon usage in simple sentences in British
scientific texts of the 20th century. The author traces the evolution of the colon usage during the 20th
century and discovers new tendencies in colon usage, typical of British scientific texts at the end of the
20th century.

Key words: punctuation, functions, simple sentences, colon, scientific style.
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ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ ПОСТРОЕНИЯ АЛГОРИТМА
ЭКОЛИНГВИСТИЧЕСКОГО МОНИТОРИНГА 1

Н.Л. Шамне, А.Н. Шовгенин

Рассмотрены теоретические возможности построения алгоритмических моделей эколинг-
вистического мониторинга языкового пространства отдельно взятого региона с использованием
кластерного подхода при разработке «карт» сбора эмпирического материала. Предложены три
модели эколингвистического мониторинга.

Ключевые слова: эколингвистика, эколингвистический мониторинг, алгоритм, кластерный под-
ход, социолингвистическое пространство.
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THEORETICAL GROUNDS OF ALGORITHM DESIGN
FOR ECOLINGUISTIC MONITORING

N.L. Shamne, A.N. Shovgenin

The article considers application of theoretical grounds to designing the algorithmic models for
ecolinguistic monitoring of the Sprachraum (language space) limited by a country region; the cluster
approach offered by the authors resulted in developing “maps” for collecting empirical material and in
pointing out three models of the ecolinguistic monitoring.

Key words: ecolinguistics, ecolinguistic monitoring, algorithm, cluster approach,
sociolinguistic space.
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МАТРИЧНАЯ РЕКОНСТРУКЦИЯ КАК МЕТОД
ЭКОЛИНГВИСТИЧЕСКОГО МОНИТОРИНГА ЯЗЫКА РЕГИОНА 1

М.В. Милованова, Е.В. Терентьева

В статье представлены результаты одного из этапов эколингвистического мониторинга язы-
ка региона. С помощью метода матричной реконструкции проанализированы дериваты с корне-
вой морфемой сестр- и их представленность в речи различных социальных групп носителей
диалектов; установлено, что при общей тенденции к распаду сложившихся в казачьих говорах
семантико-словообразовательных оппозиций с корневой морфемой сестр- отмечается некото-
рое расширение терминологического ряда наименований родственников женского пола за счет
других лексем.

Ключевые слова: эколингвистика, эколингвистический мониторинг, метод матричной реконструк-
ции, язык региона, казачьи говоры Волгоградской области.
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MATRIX RECONSTRUCTION
AS A METHOD OF ECOLINGUISTICS MONITORING

M.V. Milovanova, E.V. Terentyeva

The article presents the results of ecolinguistic monitoring on the language of the region at one
of its stages. The method of matrix reconstruction, aimed at the analysis of the derivatives with the root
morpheme ‘s’estr’ and their representation in the dialectal speech of various social groups, justifies for
some expansion of the terminology series names for female relatives at the expense of other lexemes
contrary to the general tendency of this semantic-derivational oppositions’ decay.

Key words: ecolinguistics, ecoliuguistic monitoring, matrix reconstruction method, the
language of the region, the Cossack dialects of the Volgograd Region.
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ЭКОЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ МОДУС СОБЫТИЙНОСТИ
В ПРОСТРАНСТВЕ МАССМЕДИЙНОГО ДИСКУРСА 1

Е.Ю. Ильинова

В статье рассматривается информативно-ценностная роль новостного события одного дня
и особенности его эколингвистической отмеченности в дискурсивном медиапространстве от-
дельного региона.

Ключевые слова: событие, новость, медиадискурс, ценность, эколингвистика.
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ECOLINGUISTIC VIEW ON EVENTUS MODUS IN MASS MEDIA DISCOURSE
E.Yu. Ilyinova

The article concerns the informative status of a current day news story and focuses on its
ecolinguistic markedness in mass media discourse within the geographical boarders of a distinct area.

Key words: event, current-day-news story, media discourse, value, ecolinguistics.
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О СПЕЦИФИКЕ МОДАЛЬНОСТИ И ЧАСТОТНОСТИ
УПОМИНАНИЯ СУБЪЕКТОВ ВЛАСТИ

В РЕГИОНАЛЬНЫХ СМИ 1

О.С. Волкова

Статья посвящена рассмотрению специфики частотности и модальности высказываний,
содержащих упоминания «административных структур» или «персоналий», представляющих со-
временную региональную власть.

Ключевые слова: медиаэкологический мониторинг, новостной контент, субъекты региональной
власти, глорификация, диффамация.
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GOVERNMENT BODIES’ MENTION:
RATE OF OCCURRENCE IN REGIONAL MEDIA

AND SPECIFIC CHARACTER OF MODALITY

O.S. Volkova

The article considers specific characteristics, occurrence rate and modality of the utterances,
referring to modern local authorities represented by administrative establishments or individuals.

Key words: media ecological monitoring, news content, local government bodies, glorification,
defamation.
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ЛИНГВОСЕМИОТИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКА ТЕКСТА
КОММЕНТАРИЯ В СОВРЕМЕННЫХ БРИТАНСКИХ СМИ

Т.А. Ионова

В статье рассматривается специфика комментария как особого типа текста в британских
СМИ. Выявляются тенденции в изменении основных характеристик традиционного комментария
под влиянием медийной культуры: его формальной организации, функций, интертекстуальной
природы. Делается вывод о тесной связи текстовых характеристик комментария и информацион-
ной культуры современного британского общества.

Ключевые слова: комментарий, комментировать, текст, функция, структура, интертекстуальная
природа, медийный дискурс.
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2 Т.А. Ионова. Лингвосемиотическая специфика текста комментария в современных британских СМИ

LINGUA-SEMIOTIC SPECIFICITY OF COMMENTS
IN BRITISH MASS-MEDIA

T.A. Ionova

The article deals with the comment as a special type of the British mass-media. Tendencies in the
basic characteristics changes of the traditional comment under the influence of media culture have
been described by the author in terms of formal organization, functions, and intertextual nature. The
author concludes that there exists a close connection between the text characteristics of the comments
and the information culture of the modern British society.

Key words: comment, make comments, text, function, structure, intertextual nature, mass-media
discourse.
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ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ ПРАГМАТОНИМОВ СФЕРЫ
«БАНКОВСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ»

В ЦЕНТРАЛЬНЫХ И РЕГИОНАЛЬНЫХ СМИ 1

А.Н. Банько

В статье обобщены результаты сопоставительного анализа рекламных модулей, опублико-
ванных в центральных и региональных журналах. С учетом экстра- и интралингвистических при-
знаков такой категории товара, как банковские услуги, рассмотрены языковые способы выраже-
ния прагматонимов, формирующие рекламный образ; выявлены различия между рекламными
модулями в анализируемых изданиях.

Ключевые слова: ономастика, рекламное имя, прагматоним, способы выражения, регион.
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FUNCTIONING OF PRAGMATONYMS IN THE SPHERE OF BANKING
IN CENTRAL AND REGIONAL MASS-MEDIA

A.N. Ban’ko

The article presents findings and results of a comparative analysis of advertisements in central
and regional magazines. Taking into account the extra- and intralinguistic features of banking as a
concept, the author considers linguistic means of forming an advertising image with the help of
pragmatonyms, and reveals differences between advertising modules in the media analyzed.

Key words: onomastics, adertizing name, pragmatonym, means of expression, region.
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ОСОБЕННОСТИ ГРАФИЧЕСКОГО СЛОВООБРАЗОВАНИЯ
В СОВРЕМЕННЫХ СМИ

Н.А. Самыличева

В статье создание графодериватов рассматривается как один из приемов словообразователь-
ной игры. На примере современных текстов масс-медиа описаны основные разновидности графи-
ческого словообразования; охарактеризованы способы создания и функции графических гибридов.

Ключевые слова: языковая игра, графическое словообразование, графодериваты, графические гибриды.
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THE PECULIARITIES OF GRAPHIC WORD-FORMATION
IN MODERN MASS MEDIA

N.A. Samylicheva

This article deals with graphic derivation as one of the means of word-formation play. The main
graphic word-formation classifications are established on the examples of modern mass media texts.
Special attention is paid to the role of graphic hybridization as a means of speech expressiveness.

Key words: language play, graphic word-formation, graphic derivatives, graphic hybrids,
mass media.
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ПРЕЗЕНТАЦИЯ РУССКОЯЗЫЧНОЙ КУЛЬТУРЫ
В НАУЧНО-ФАНТАСТИЧЕСКОМ ДИСКУРСЕ

Л.М. Рыльщикова

В статье рассмотрены особенности литературных произведений в жанре научной фантас-
тики, формирующие характер презентации научно-фантастического дискурса, выявлены различ-
ные группы номинаций, коррелирующие с национальными чувствами читателей, определена
роль таких номинаций в реализации концепта «патриотизм».

Ключевые слова: научная фантастика, дискурс, номинация, презентация, концепт «патрио-
тизм».
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PRESENTATION OF RUSSIAN-LANGUAGE CULTURE
IN SCIENCE FICTION DISCOURSE

L.M. Ryl’shchikova

The article dwells on specifics of fiction in the genre of science fiction. Various groups of
nominations that correlate with national feelings of readers are pointed out and the role of such
nominations in the presentation of the concept «patriotism» is manifested.

Key words: science fiction, discourse, nomination, presentation, concept «patriotism».
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СИМВОЛИКА ДУХОВНОЙ И НАЦИОНАЛЬНОЙ ПАМЯТИ
НА СЕМАНТИЧЕСКОМ ПРОСТРАНСТВЕ РУССКОГО ТЕКСТА

«СОВРЕМЕННЫХ ЗАПИСОК»
И ПОЭТИЧЕСКИЙ ДИСКУРС ЖУРНАЛА

А.В. Каменская

В статье реконструированы семантические комплексы, имеющие мифосимволические реп-
резентации в различных текстах поэтов-эмигрантов «первой волны», и на этой основе выявлены
признаки, формирующие семантическое единство русского текста «Современных записок».

Ключевые слова: поэтический дискурс, русский текст, духовная и национальная памяти, мифологе-
ма, мифосимволическая репрезентация.
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THE SYMBOLS OF SPIRITUAL AND NATIONAL MEMORY
IN SEMANTIC SPACE OF THE RUSSIAN TEXT “SOVREMENNYIE ZAPISKI”

AND POETIC DISCOURSE OF THE JOURNAL

A.V. Kamenskaya

The author reconstructs semantic complexes that have mytho-symbolic representation in different
texts of “the first wave” emigration poets and defines the features that form semantic unity of the
Russian text in the journal “Sovremennyie zapiski”.

Key words: poetic discourse, Russian text, spiritual memory, national memory, mythologeme,
mytho-symbolic representation.
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КОНЦЕПТ PARIS В ЯЗЫКОВОМ СОЗНАНИИ ФРАНЦУЗОВ

Е.И. Лавочникова

В статье рассматривается содержательная сторона концепта. Особое внимание направлено
на анализ образной составляющей концепта Paris, которая выявляется на основе словарных де-
финиций и описательных оборотов, представленных во французских рекламных, публицистичес-
ких и художественных текстах.

Ключевые слова: концепт Париж, описание концептов, содержательная сторона концепта, об-
разная составляющая.
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CONCEPT PARIS IN FRENCH SPEAKERS LINGUISTIC CONSCIOUSNESS

E.I. Lavochnikova

This article is devoted to the constituency of the concept Paris. The author investigates the
figurative aspect of the concept Paris through the dictionary definitions, paraphrases from
advertisements, journalistic genre and literature texts in the French language.

Key words: concept Paris, description of concepts, conceptual constituent, figurative constituent.
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ОСОБЕННОСТИ
АРМЯНСКОГО НАЦИОНАЛЬНОГО ХАРАКТЕРА

В ВОСПРИЯТИИ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ РАЗНЫХ КУЛЬТУР 1

Р.Э. Бабаян

В статье выявлены особенности самовосприятия национального характера армян в сопос-
тавлении со стереотипами, представленными в современном российском обществе.

Ключевые слова: культура, язык, характер, этнические стереотипы, ценности.
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SPECIFIC FEATURES OF ARMENIAN NATIONAL CHARACTER
IN THE PERCEPTION OF DIFFERENT CULTURES

R.E. Babayan

The features of self-perception of the Armenian national character are pointed out in this article
as compared to stereotypes in modern Russian community.

Key words: culture, language, character, ethnic stereotypes, values.
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ПРИЕМЫ АКТУАЛИЗАЦИИ ДЕРИВАЦИОННОЙ СТРУКТУРЫ
ОККАЗИОНАЛЬНЫХ ОБРАЗОВАНИЙ

В ПРОЗЕ Б.А. ПИЛЬНЯКА

Л.С. Метликина

В статье показано, что различные приемы актуализации деривационной структуры оккази-
онализмов в контексте демонстрируют словообразовательные особенности неузуальной лекси-
ки, а также указывают на цель словотворчества, способствуя выявлению семантико-стилистичес-
кой сущности новообразований.

Ключевые слова: окказиональные образования, словообразовательная структура, однокоренные
слова.
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DERIVATIONAL STRUCTURE ACTUALIZATION
OF OCCASIONAL FORMATIONS IN PILNYAK’S IDIOLECT

L.S. Metlikina

Various ways of contextual actualization of occasional word derivational structure demonstrate
the word-building specifics of this layer of the language and shows semantic and stylistic essence of
neologisms that is associated with the aim of the writer.

Key words: occasional formations, word-building structure, one-and-the-same-root words.
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СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТИПЫ РУССКОГО ГЛАГОЛА
В ФУНКЦИОНАЛЬНОМ АСПЕКТЕ

(НА МАТЕРИАЛЕ ПОХВАЛЬНЫХ СЛОВ
ФЕОФАНА ПРОКОПОВИЧА)

Т.А. Мешкова

В статье на основе комплексного подхода к анализу языковых фактов установлено, что при
наличии синонимичных префиксальных образований в языковой системе специфика функцио-
нирования глагольных словообразовательных типов в тексте обусловлена не только его жанрово-
стилистическими параметрами, но и семантическими особенностями словообразовательных ком-
понентов в структуре глагольного слова.

Ключевые слова: русский глагол, словообразовательный тип, семантика префикса, словооб-
разовательная синонимия, синхрония, диахрония.

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

1. Белозерцев, Г. И. О соотношении элементов книжного и народного языков в памятниках XV–XVII вв.
(на материале глаголов с приставками вы- и из- выделительного значения) / Г. И. Белозерцев
// Лексикология и словообразование древнерусского языка. – М. : Наука, 1966. – С. 68–122.

2. Горбань, О. А. Принципы комплексного подхода к анализу языковых явлений в трудах профессора
С.П. Лопушанской / О. А. Горбань, М. В. Косова, Е. М. Шептухина // Семантика древнерусского глагола:
синхронно-диахронический аспект : коллективная монография. – Волгоград : Волгогр. науч. изд-во, 2009. –
С. 5–26.

3. Кутина, Л. Л. К вопросу о неославянизмах (глаголы с приставкой низ- в русском языке XVIII в.) / Л. Л.
Кутина // Развитие словарного состава русского языка XVIII в. (вопросы словообразования). – Л. : Наука.
Ленингр. отд-ние, 1990. – С. 99–113.

4. Левашева, Н. А. Процессы дифференциации в глагольных образованиях с равнозначными пристав-
ками (на материале памятников письменности XVII – начала XVIII в.) / Н. А. Левашева
// Закономерности эволюции словообразовательной системы русского языка : материалы Всерос. науч.
конф. (26–28 мая 1994 г.). – Оренбург : Изд-во ОГПИ, 1994. – С. 29–30.

5. Марков, В. М. Явления суффиксальной синонимики в языке судебников XV–XVI вв. / В. М. Марков //
Избранные работы по русскому языку / под ред. проф. Г. А. Николаева. – Казань : ДАС, 2001. – С. 109–117.

6. Маслова, В. А. Функции глагольной приставки с- в русском языке (по памятникам письменности XI
–XVIII вв. : автореф. дис. ... канд. филол. наук : 10.660 / В. А. Маслова. – Куйбышев, 1972. – 19 с.

7. Николаев, Г. А. Функциональный аспект исторического словообразования / Г. А. Николаев
// Предложение и слово : межвуз. сб. науч. тр. – Саратов : Изд. центр «Наука», 2008. – С. 451–458.

8. Николаев, Г. А. Лекции по русскому словообразованию : учеб. пособие / Г. А. Николаев. – Казань :
Казан. гос. ун-т, 2009. – 188 с.

9. Улуханов, И. С. Славянизмы в русском языке (глаголы с неполногласными приставками) / И. С. Улу-
ханов. – М. : Управление технологиями, 2004. – 268 с.



Т.А. Мешкова. Словообразовательные типы русского глагола в функциональном аспекте

МАТЕРИАЛЫ И СООБЩЕНИЯ

2

ИСТОЧНИКИ И СЛОВАРИ

Прокопович, Ф. Сочинения / Ф. Прокопович ; под ред. И. П. Еремина. – М. ; Л. : Ин-т рус. лит. (Пушк.
дом) АН СССР, 1961. – 506 с. (При цитировании в скобках указывается номер страницы.)

САР – Словарь Академии Российской. 1789–1794. Т. 1–6. – М. : МГИ им. Е. Р. Дашковой, 2001–2006.
СлРЯ XI–XVII – Словарь русского языка XI–XVII вв. Вып. 1–28. – М. : Наука, 1975–2007.
СлРЯ XVIII – Словарь русского языка XVIII века. Вып. 1–16. – СПб. : Наука, 1984–2006.

WORD-BUILDING PATTERNS OF THE RUSSIAN VERB
IN THE FUNCTIONAL ASPECT

(BASED ON EULOGISTIC WORDS OF PHEOPHAN PROKOPOVICH)

T.A. Meshkova

The article is devoted to a complex analysis of word-building patterns of synonymic prefixed
Russian verbs. The author states that the specifics of verb-building pattern functioning in the text
depends not only on its genre and stylistic parameters but also on semantic peculiarities of word-
building components in the structure of the verb.

Key words: Russian verb, word-building pattern, prefixal semantics, word-building synonymy,
synchrony, diachrony.
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ТИПОЛОГИЯ ГЕНИТИВНЫХ
ОТРИЦАТЕЛЬНЫХ ФРАЗЕОЛОГИЗИРОВАННЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ

В РУССКОМ ЯЗЫКЕ

А.Ф. Калинин

В результате разноаспектного анализа русских генитивных отрицательных фразеологизиро-
ванных предложений описана лингвистическая сущность данного языкового феномена; выявле-
ны их структурно-грамматические типы и охарактеризованы семантические структуры, что по-
зволило приблизиться к построению общей типологии исследуемых единиц.

Ключевые слова: русский язык, генитивное отрицательное фразеологизированное предложение,
структурно-грамматический тип, семантическая структура предложения.

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

1. Арват, Н. Н. Компонентный анализ семантической структуры простого предложения (Текст лекций)
/ Н. Н. Арват. – Черновцы : Изд-во Черновиц. гос. ун-та, 1976. – 68 с.

2. Бондаренко, В. Н. Виды модальных значений и их выражение в языке / В. Н. Бондаренко // Филологические
науки. – 1979. – № 2. – С. 54–61.

3. Виноградов, В. В. Основные вопросы синтаксиса предложения / В. В. Виноградов // Исследования по
русской грамматике. – М. : Наука, 1975. – С. 254–294.

4. Грамматика русского языка. В 2 т. Т. II, ч. 2. – М. : Изд-во Акад. наук СССР, 1960. – 440 с.
5. Грамматика современного русского литературного языка. – М. : Наука, 1970. – 768 с.
6. Золотова, Г. А. О категории модальности / Г. А. Золотова // Модальность в языке и речи: новые

подходы к изучению. – Калининград : Изд-во РГУ им. И. Канта, 2008. – С. 16–20.
7. Золотова, Г. А. Об основаниях классификации предложений / Г. А. Золотова // Русский язык за

рубежом. – 1989. – № 5.
8. Краткий справочник по современному русскому языку / под ред. П. А. Леканта. – М. : Высш. шк.,

1995. – 382 с.
9. Ксенофонтова, Л. В. Статус синтаксической фразеологии в языке / Л. В. Ксенофонтова // Русский язык:

исторические судьбы и современность :  тр. и материалы IV Междунар. конгр. исслед. рус. яз. (г. Москва, МГУ
им. М.В. Ломоносова, филол. фак., 20–23 марта 2010 г.) / сост.: М. Л. Ремнева, А. А. Поликарпов. – М. : Изд-во
Моск. ун-та, 2010. – 894 с.

10.  Лекант, П. А. Синтаксис простого предложения в современном русском языке : учеб. пособие
/ П. А. Лекант. – 3-е изд., испр. и доп. – М. : Высш. шк., 2004. – 247 с.

11. Русская грамматика. В 2 т. Т. II. Синтаксис. – М. : Наука, 1980. – 710 с.
12. Сидорова, М. Ю. Синтаксические термины и синтаксические сущности (на примере понятия «пре-

дикативность») / М. Ю. Сидорова // Русский язык: исторические судьбы и современность : тр. материалы IV
Междунар. конгр. исслед. рус. яз. (г. Москва, МГУ им. М. В. Ломоносова, филол. фак., 20–23 марта 2010 г.) /
сост.: М. Л. Ремнева, А. А. Поликарпов. – М. : Изд-во Моск. ун-та, 2010. – 894 с.

13. Шахматов, А. А. Синтаксис русского языка / А. А. Шахматов. – 3-е изд., – М. : Эдиториал УРСС, 2001.
– 624 с.



А.Ф. Калинин. Типология генитивных отрицательных фразеологизированных предложений

МАТЕРИАЛЫ И СООБЩЕНИЯ

2

THE TYPOLOGY OF GENITIVE NEGATIVE PHRASEOLOGICAL SENTENCES
IN THE RUSSIAN LANGUAGE

A.F. Kalinin

The article is devoted to the multiaspectual analysis of the genitive negative phraseological
sentence as a type of linguistic phenomenon in terms of its structural grammatical type, semantic
structure, which helped the author to work out general typology of the investigated linguistic unit.

Key words: Russian language, genitive negative phraseological sentence, structural-
grammatical pattern, semantic structure of the sentence.
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ПРОБЛЕМЫ ИССЛЕДОВАНИЯ УСТНОЙ РЕЧИ НОСИТЕЛЕЙ
РУССКОГО И УКРАИНСКОГО ЯЗЫКОВ

В РЕГИОНАХ СО СМЕШАННЫМ СОСТАВОМ НАСЕЛЕНИЯ 1

Н.А. Тупикова, В.И. Теркулов, Е.С. Рудыкина

В исследовании определяются основные подходы к характеристике корпуса текстов, фикси-
рующих устную спонтанную речь носителей русского и украинского языков в пунктах смешанного
проживания населения на территории Волгоградской области. Отмечена специфика функциональ-
ного взаимодействия разных групп лексики в условиях прямого и перманентного контактов диалек-
тоносителей, осознающих себя этническими украинцами или русскими (донскими казаками). По-
казан смешанный и анклавный характер ряда явлений в лексиконе информантов, в том числе би-
лингвов, представителей русско-украинских семей, коренных жителей и переселенцев.

Ключевые слова: язык региона, русский и украинский языки, лексика, донские, смешанные и остро-
вные говоры, билингвизм, анклавная диалектология.
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INVESTIGATING SPEECH OF RUSSIAN AND UKRAINIAN LANGUAGE USERS
IN THE REGIONS WITH MIXED POPULATION

N.A. Tupikova, V.I. Terkulov, E.S. Rudikina

In the article basic approaches to the analysis of text corpus that registers spontaneous speech
of Russian and Ukrainian language users of Volgogradskaya oblast’ in the regions with mixed population
are introduced. The authors dwell on functional interplay between various groups of lexis in situations
of direct and permanent contacts of dialect speakers – the ethnic Ukrainians and Russians (the Don
Cossacks). Mixed and enclave characteristics of informants’ lexicon are displayed, bilinguals,
representatives of Russian-Ukrainian families, natives and migrants including.

Key words: regional dialect, Russian language, Ukrainian language, vocabulary, the Don talk, mixed
talk, insular talk, bilingualism, enclave dialectology.
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К ВОПРОСУ ОБ ОБЪЕКТЕ И ПРЕДМЕТЕ
ПОЛИТИЧЕСКОЙ ЛИНГВИСТИКИ

И ПОЛИТИЧЕСКОЙ ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИИ

О.Н. Кушнир

Предпринята попытка определить объект и предмет, а следовательно, и задачи политичес-
кой лингвистики и политической лингвокультурологии. Показано, что термин политика даже в
научном дискурсе отсылает не к понятию, а к макроконцепту как феномену, сущность которого
может быть определена прежде всего средствами лингвокультурологического, а не политологи-
ческого анализа. Выявлена динамика макроконцепта «политика» в русском языковом сознании.

Ключевые слова: политическая лингвистика, политическая лингвоконцептология, лингвокультур-
ный концепт, макроконцепт.
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ON THE ISSUE OF OBJECT AND SUBJECT OF POLITICAL LINGUISTICS
AND POLITICAL LINGUA-CULTURAL SCIENCE

О.N. Kushnir

The author aims at defining the object and subject, as well as aims of political linguistics and
political lingua-cultural science. It is shown that the term «policy» when used in scientific discourse is
associated not only with the notion but points out to a macro-concept, which can be investigated
mainly by means of lingua-cultural, but not by a political-science analysis. The article results in dynamic
revelation of the concept in Russian linguistic consciousness.

Key words: political linguistics, political lingua-conceptology, lingua-cultural concept,
macroconcept.
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ПИКАРДИЙСКИЙ ЯЗЫК
(К ПРОБЛЕМЕ ЯЗЫКОВОЙ СТРАТИФИКАЦИИ

В СОВРЕМЕННОЙ ФРАНЦИИ)

В.П. Свиридонова

Статья посвящена проблемам становления региональных языков во Франции, соотноше-
ния региональных языков и говоров; особое внимание уделено северному региональному язы-
ку – пикардийскому и его диалектальной разновидности – штими; охарактеризованы пути воз-
рождения национального языка и культуры в Пикардии и Провансе.

Ключевые слова: языковая стратификация, пикардийский язык, диалекты и региональные языки,
говор, возрождение национальных культурных традиций, формирование региональных языков.
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THE PICARD LANGUAGE
(ON THE PROBLEM OF THE LANGUAGE STRATIFICATION

IN MODERN FRANCE)

V.P. Sviridonova

The article deals with the problems of the regional varieties in France, the correlation of these
varieties and dialects. It focuses on the northern regional language, Picard, and its dialect, shtimi. The
revival traditions of the national language and culture in Picardy and Provence are revealed in the
article.
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